BMELR FHITvRER R
1088 £RBIFRDLA S & _.Lﬁ—r:aﬂrms#;

oA
PR EDPERFRSHAT A FER R T o 63 15Kk F 4T wd g n
H3Lgg @~ ity o SRy THEALH 323 v R EF BT
FRAE—m P ENRI NP E I REP MR E( T AR I RFAERR
4*?Wiiﬁ’ﬁyﬁﬂ%%%iﬁ*ﬁ’%ﬁ@wkﬁwmiﬁwﬁak%¥a

LA e R U T AR i

Fovae:
- O RERAEY T R A FEARET A E S R AR ORIERY > R
Bp Qi &P EXRFEY O MBRIAGEFY 2 E o At ELal

/';jz,;*'_;f‘;%@‘ A

cy
(s
b
g
|

4

R RO A R S B w%a4@«;
'ﬁ%ﬁr— g B o B R HEHE Bk

2 ARET EBRLA A (M THABLE) Ky TR RT F(T HER
e DR

B 34108287 1p3109# 77 3194 o

L RIEHE R BN ERZ 62 15 A2 g i f e o

B~ FIpPRRER

— PR ERFEEERBY LKA ) .

DRFHLY B RERAEL I REDPHFEHRL DR | F o

p B s S TR RS R A S EN -

~

- N

¥
3

N
."'r
7

IREHPHHEFF 108292 1p32 10967 30p 2 -

&
i
&
#
W

- LA L ERL A EAEE Y R (R A PR 6L
v

[

Gk B 2 CIR g N SV S SR T

T NEAFEY Lz,kgﬁgg\.agﬁpf,_ 5 1= o

o EE G REEAER TR FA (R A RRFIELEL I RE) ki i
TSR L RSB EE 0 Fd BE LAY #AIFA TR
BFFFIGEFREINRT Y -



A RARKFACRPHEEREP(EF¥F)EF
CHRAEHERZ 6T 15 K2 A BERNRE &t E D e R AT
FIRF KM EBF2aEZB P E R EHT Y Y L

‘éﬁ%?%*ﬁﬁﬁiﬁwgﬁiﬁﬂﬁo

$

It

4

Jit

g

AS

BARR MY A AR ERTC R BB AR T
PR3

AREFE

N

AP W EE R A Fl%%;

ity
[
\'\1
\\_'
i
fon
A
[
ot
==
=
28

N E T Reie g,

o EA VRN X S K R S R

@RS

P AR BT A

B LN R RS

L F RN

;ﬁ-—%z},z, APRE TR PAIp (I L LHEREF) v E 4 FTHE
(*m”ﬁﬁgﬁ*ﬁ@’*%%gﬁﬂa%ﬂ%wpiuwéwﬂ@ﬁ,m

R ¢ e FIE R MR A A R A A

%%ﬁi%ﬂﬁ@%ﬁ’ﬁ%%%%iﬁﬂ%ﬁmvPﬁ%

PEH 7 o
? *‘“?’:7@' IR

e M ERERIREDPHHRIAMET o V0 WHRE L 2SR E P TR

BBy A (B i BFRWTREEIFEEY FREFAE oA E |

TPk 2 El o D TR A 2 BT BRI TR o
SERFLRMHFYPF2L L e

MR AEHERZ 63 15 k2w iEAKR
B A EE 1@@‘}:?4@;;@ T o

WM RA B ERZ 63 15 2 A iR IE 0 E TR

&

FiaaE D REPW%  RE KRB D RO WK
A E o B R R 2 FORRT B () RcE
BIP & yRR ez Mg @Y oik 37 30 (A0 2 L 725§ PR 1T
FL R R yPL - g RASFIMERwE LY 4 [RF s Fleeie g o

ﬁﬁﬂi%%%ﬁiaﬁﬁﬁ%ﬁ?’ﬂi%%@%ﬁfﬁ

B 2ZEF B2y o

é%%&ﬁﬁﬁiﬁﬁi%¥’*%%%ié’dé%ﬁiﬁ

MR BN F R B RRT R (RT PR BT AR

oty
F‘@
144
by
—A—
\
L%s
=
A
N
‘_f,.
W
%
R

e %D T > B

Jpou s BR A R
3

A A

B B e



V.

VI.

Nostalgia for Taiwan: Bringing Children Home to Learn the
Language of Their Parents’ Native Land —2019 Short-Term
In-School Experiential Study Program for Overseas Compatriot
Children and Adolescents

Program origin

The “Nostalgia for Taiwan: Bringing Children Home to Learn the Language of Their Parents’
Native Land - Short-term In-School Experiential Study Program for Overseas Compatriot
Children and Adolescents” (hereafter the program) continues this year. The program is
designed to ensure that overseas compatriots who return to Taiwan to see relatives or engage
in business for short periods of time can bring their 6-15 year old children with them, helping
them improve their understanding of Taiwanese culture and customs. The aim is to increase
the willingness of overseas compatriots to bring their children back to Taiwan and provide
overseas compatriot children or adolescents with an opportunity to study alongside their peers
in Taiwan. This enables them to learn about customs and life in Taiwan, so they can better
identify with Taiwanese culture and develop an emotional attachment to the country.

Program objectives

1. To allow children and adolescents who return to Taiwan for a short period with their
parents to study with students of their own age in a real classroom environment where
they can experience and realize the beauty of the Chinese language, thereby enhancing
their Mandarin ability.

2. To help overseas compatriot children and adolescents learn about Taiwan’s excellent and
diverse culture and enhance their identification with the country through interaction with

Taiwanese children and adolescents in the classroom.

Handling units: Overseas Community Affairs Council (OCAC), Education Administration,

Ministry of Education (EA) and local governments
Program schedule: August 1, 2019 - July 31, 2020

Target participants: Overseas compatriot children and adolescents aged 6-15 years old who

return to Taiwan for a short time with their parents.

Participating schools in Taiwan

1. Public elementary and junior high schools that have held Overseas Youth English
Teaching Volunteer Service Programs in Taiwan.

2. Public elementary and junior high schools that are willing to participate in the program
and that have experience receiving overseas students for short-term attached study.

3. Public elementary and junior high schools that are willing to participate in the program

and approved to do so by city/county government assessment.
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In-school experiential period: September 1, 2019 - June 30, 2020

Implementation rules

1.

Overseas compatriots who want to bring their children back to Taiwan must fill in an
application form (Attachment A) and submit it to the OCAC within the allotted time
period.

In principle, applicants can apply for their children to attend 5-30 class days.

One person can apply for two “experiences” a maximum of once per semester.

After collecting applications (Attachment A) from the OCAC, the EA will arrange related
short-term in-school experiential study programs and notify the OCAC of the results;
overseas compatriots will then be able to take their children to a short-term experiential
program based on the schedule.

Items for which the Education Administration, Ministry of Education will provide

funding (operating costs) to participating schools:

1.

The cost of school lunches, uniforms, textbooks and class activity expenses for overseas
compatriot children aged 6-15 years old who come back to Taiwan with their family and
undertake short-term in-school experiential studies will be reimbursed according to the
actual amount spent.

The meeting and travel expenses of the personnel participating in the program.
Program-related material expenses: This includes expenses for other materials needed in
the implementation of this program, up to a limit of NT$30,000. Expenses will be
reimbursed according to the actual amount spent.

Points for attention

1.

4.

This program only provides short-term in-school experiential study to returning overseas

compatriot children or adolescents. It does not include daily transport to and from
school or accommaodation.

Parents must first communicate with a contact person in Taiwan to inform them they want
to participate in the program, to avoid any dispute if the school tries to get in contact at a
later date.

Applicants must submit the Student Information Form (Attachment B) to the

experiential-study school within the time period allotted by the organizing unit (the

time period and name list will be announced together) to facilitate successful

matchmaking. [Failure to send the form back within the time allotted will be regarded as|

\the applicant giving up the right to undertake in-school experiential stud%. If a participant

decides to give up the right to experiential study for any reason, he/she must inform the
experiential-study school or the organizing unit.

Before the overseas compatriot child/adolescent begins in-school experiential study,



he/she must send a_copy of their passport and proof of insurance to the Registration

Section of the Academic Affairs Office of the school they are matched with, to facilitate
the arrangement of short-term in-school experiential study matters by the school. In
addition, class arrangements for experiential students will mainly be based on Attachment
B filled in by parents, though the school can make adjustments depending on the actual
study situation of individual students. If no preferred class is indicated on the form, the
school will arrange a class suited to the experiential student’s age.

Parents must take out accident insurance (including medical insurance) for their child
for_the period in which he/she undertakes in-school experiential study. All medical

expenses arising from recurrence of an existing disease or condition or sudden illness

shall be borne by the parents.
. The short-term in-school experiential study of overseas compatriot children and

adolescents aged 6-15 years old will not involve student status or be graded, but
participants are required to obey school regulations.

During the period of in-school experiential study, if a 6-15 year old overseas compatriot
child or adolescent returning to Taiwan with his/her family for a short time violates school

rules, and is unable to cooperate with the school’s study activities or is determined by the

school to be unable to adapt, the school can terminate his/her participation forthwith.
However, prior to such termination, the school is required to fully communicate with the

parents and inform the relevant local Department/Bureau of Education, the EA and the
OCAC of the results of such communication.

. The use of funding by each local school participating in the program should be in
accordance with the Ministry of Education’s “Guidelines on Ministry of Education
Subsidies and the Process of Commissioned Reports on Budget Verification and
Write-offs.” If a school completes preparatory work for student experiential study but the
applicant then gives up the right to participate, the expenses incurred by the school in the
form of said preparatory work will be reimbursed by the program, based on actual
expenses. Funding for non-executed items should be returned in full.

. To reward participating schools and city/county governments for their hard work, after the
program ends, the competent authority of the city/county government will present awards
to the top-performing domestic schools and personnel from Education

Departments/Bureaus for meritorious service.



